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         MAGYAR TITKOK

REGÉNY
 

Irta
NAGY IGNÁCZ

XX.
A titkos nyomozó.

Kiáltásomat még néhányszor ismétlém, de hiába! A tárogatók oly iszonyúan harsogtak, mintha még egyszer le  
akarták volna Jerikó falait dönteni; a gyászkocsi széles kerekei tompán kongtak az egyenetlen kövezeten; a fáklyás  
hajduk kardjai recsegve verdesék a köveket; a hosszú bérkocsisor szinte megindult már; az emberek szitkozódva  
tolongtak, sikoltottak és kaczagtak s ez általános zavarban igen természetes, hogy nem üldözhetém a zsidót, kinek  
megjelenése  első  pillanatban  annyira  megzavart,  hogy  egész  testem  szinte  megkövesült  s  egyedül  ennek 
köszönheté megszabadulhatását, mert különben bizonyosan nem kerülte volna el karomat!

Midőn ismét az előbbi helyre tekinték, nem látám már többé a bérkocsit;  a gyérülő néptömeg közt alkalmasint  
tovább hajtott s most már annak sem juthaték nyomába; pedig mennyire érdekemben fekvék azon férfit és társát  
közelebbről megismerni, mert most villám gyanánt hatott elmémbe azon gondolat, hogy ez talán Dalmer báró. De  
hát a szép ifjú mellette, ki annyira hasonlíta Beattini nejéhez? Kik voltak ők? Az eszmék ismét zavarodni kezdének  
agyamban s teljességgel nem tudám, hogy mit kelljen e rendkívüli tüneményről gondolnom.

Móricz is csodálkozó kifejezésre fakadt, midőn azon rejtélyes párt megpillantá. És ugyan mi okból csodálkozott?  
Nem tudta, hogy ki temettetik s talán nejére vélt ismerni a szép szőke ifjúban? Vagy csak a csodás hasonlatosság  
birta  őt  bámulásra?  És  ugyan  mit  kereshete  Móricz  Pesten?  Mikép  merészlett  e  városban  megjelenni,  hol  
szabadsága  minden  pillanatban  koczkáztatva  volt?  Vagy  abban  bizott,  hogy  megnövesztett  vörös  szakálla  
ismeretlenné fogja őt tenni? S ha úgy is,  de mi czélja lehete itt  mulatásának? Ellenem forralt  boszút? Vagy a  
körmösi csárdást üldözé? Vagy talán nejének nyomába jutott?

Száz meg száz ilyféle  kérdéssel  ostromlám lelkemet  s  egyikre sem tudék kielégítő választ találni,  ámbár  majd  
mindegyike egyenlőn nyugtalanító vala, mindenekfölött pedig különösen Móricz megjelenése, mely egyáltalában  
nem lehete csupán történetes.

Koporsóban  fekvő holttestet  zeneszó mellett  megsétáltatni,  előttem mindig  nevetségesnek tetszék,  most  pedig 
boszankodám is e szokás fölött, mert a halottat korántsem vivék ki egyenesen a sirkertbe, hanem a hosszú Király-
utczán végig sétáltaták egészen a nagyhid-utcza szögletéig s csak onnan kanyarodtak vele a Váczi-utra, mintha a  
holttest  ezen zökögtetésben valami  rendkívül  nagy mulatságot  találhatott  volna.  Ennélfogva tehát  nem teheték 
egyebet, hanem kénytelen valék magamat a tömeggel előresodortatni.

Boszankodásomat kaczaj szakasztá félbe; föltekinték tehát s egy diszes öltözetű ifjut pillanték meg lóháton, a mi  
magában még nem lett volna ugyan nevetséges, mert a lovaglás igen nagy divatban van, mióta a nyargalás ellen oly 
keserüen  kelt  ki  a  világ;  de  az  csakugyan  furcsa  volt,  hogy a  paripa  legnagyobb  komolysággal  a  halotthuzó  
lovakhoz  csatlakozék,  fejét  lehorgasztá  s  ünnepélyes  lépésekkel  baktatott  mellettük,  föl  sem  véve  a  lovag 
korbácsát. Hajdan ő is társa volt e hat lónak s most kötelességének érzete vezérlé őt e botrányos tettre; a lovag  
végre  leszállani  kényszerült  s  boszúsan  tünt  el  egy  mellékutczába.  E  kis  mellékjelenet  igen  földeríté  a  
nagytiszteletű szomorú gyülekezetet s Beattini grófnő ugyancsak vigan kisérteték utolsó nyughelyére.

Nem győzöm eléggé csodálni, hogy e temetés folytában számos emberhalál nem történt. Az utcza annyira tömve 
volt emberekkel, hogy könyökeinek használata nélkül alig haladhatott előre az ember. S mind e mellett mégis egyik 
urasági  hintó  és  bérkocsi  folyvást  a  másikat  követé,  melyek  mind a  kertekbe  vagy városligetbe  hajtottak,  sőt  
vágtattak. Mindannyiszor mily iszonyú zavar támadott! Az emberek tapasztalásból tudák, hogy a kocsisok egy pár  
emberélettel  nem  igen  törődnek,  mivel  tudják,  hogy  a  büntetést  könnyen  elkerülhetik;  azért  tehát  a  kocsik  
közelítésekor mindenki félrenyomult, kiméletlenül taszítva vissza a hozzá legközelebb állókat. 
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E nagy tolongásban ruhák tépettek el, lábak tapostattak össze, gyermekek majd agyon nyomattak, sőt a gyászkocsi  
közelében egy pár ember öltözete a fáklyák lángjánál meg is perzselődött.

S gondolja talán valaki, hogy ennyi kellemetlenség és veszély a közönséget minden mellékutczánál gyéríté? Sőt  
ellenkezőleg! Minden utczából újabb meg újabb csoportok tódultak a nagy tömeghez, mintha még soha nem láttak 
volna temetést. S a mi legszebb, e mellett folyvást valamennyi ember zúgolódott a nagy tolongás ellen s szidá az 
emberek kandiságát, melynél fogva mindent látni iparkodnak. Bizony mind beillett volna politikusnak, mert mind  
mást beszélt és mást cselekedett!

Végre szerencsésen kiszabadulánk a legszebb utczából, mi nem csekély örömömre szolgált s a gyászkocsi a Váczi-
utra fordult.  Most  fejlett  ám még ki a legmulatságosb jelenet.  Minél  gazdagabb a halott,  annál  több bérkocsit  
fogadnak  a  rokonok,  mikben  részint  ők  foglalnak  helyet,  részint  a  szomszédok,  ismerősek  s  azok,  -  kik 
hozzáférhetnek. Ezúttal mintegy harmincz bérkocsi volt jelen s csak kettőben ültek emberek; az elsőben tudniillik  
Beattini  gróf,  folyvást  könyűkkel  áztatva kendőjét,  ki még a kert kapujában fölült,  minthogy a fájdalom miatt  
alkalmasint szerfölött elgyöngült; a másodikban pedig cselédei foglaltak helyet.

Eszerint huszonnyolcz üres hintó állott készen a nagyérdemű közönség szabad rendelkezésére s bezzeg volt most  
tolongás! Mindenki első akart lenni s bámulva szemlélém, hogy oly díszes öltözetű hölgyek és urak tolongtak ezen  
mulatságos ingyen sétára, kikről effélét bizony álmában sem merészlett volna az ember föltenni s kik alkalmasint  
birnak annyival, hogy saját költségüken is sétálhatnának, ha arra épen kedvük támad. De hiába, napjainkban az a  
divat,  hogy a garast  százszor  is  fordítsuk meg,  mielőtt  kiadnók,  a  tízforintosokat  ellenben megtekintés  nélkül  
dobáljuk sárba. Egyébiránt ezen tolongás a kocsik körül igen mulatságos eredményeket szült; történt ugyanis, hogy 
négy kis társaság is ugyanazon kocsit akará elfoglalni s a tolakodás miatt mindegyikből csak egy juthatott föl s a  
kocsis elindult. E szerint négy egészen ismeretlen ember került össze, mi eleinte kissé megzavará ugyan őket; de 
lehet, hogy utóbb igen érdekes kalandocskákra szolgáltatott alkalmat a véletlen megismerkedés.

Épen a nagyhid-utczába akarék fordulni, midőn karomat hátulról érinteni érezém. Visszafordulván, egy görbedt  
testű öreges zsidót pillanték meg, kinek ravasz szemei sokatjelentőleg vigyorogtak rám.

- Mi kell? - kérdém őt, mindkét kezemmel zsebeimre tapintva.

- Én nem vagyok tolvaj, nagyságos uram; szolgálni kivánok nagyságodnak.

- Mivel?

- Nagyságod tolvajt méltóztatott kiáltani a temetés kezdetekor.

- Láttad őt?

- Nem, de mégis megkeríthetem, ha nagyságod leírja személyét.

A zsidó kivánatát azonnal teljesítém, ki azonban fejét csóválva, így szóla:

- Tehát zsidó?

- Igen.

- Az baj, nagy baj!

- Miért?

- Mikép iparkodjam hitsorsosomat kézrekeríteni!

- Csak tedd meg s száz forintot adok.

- Lopott?

- És gyujtogatott.

- Nagyságos uram, úgy ötszáz forint csöndesítheti csak meg lelkemet.

- Azt is megadom, ha nyomába vezetsz.

- Én egyebet nem is tehetek.

- Hogyan?
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- Nagyságos uram, a szegény zsidó szükségből mindent kénytelen megtenni, meddig az emanczipácziót meg nem 
kapja; de azért hitsorsosát nem keríti maga börtönbe.

- Tehát mit csináljak?

- Holnap este  méltóztassék pontban nyolcz órakor e helyen  megjelenni  az ötszáz forinttal  s  reménylem,  hogy 
tökéletesen meg lesz velem nagyságod elégedve.

- De ki vagy te?

- Hm, én sem kérdeztem még nagyságod nevét.

- Akarom tudni.

- Jól van, holnap este megmondom.

- Pontosan meg fogok jelenni.

- Az ötszáz forintot el ne méltóztassék feledni.

- Elhozom.

- Jó éjszakát kivánok.

A zsidó a háromdob-utcza felé távozott, én pedig szállásomra sieték, előre is örvendve a holnapi fölfedezésnek.

                                                                                            
                                                                                        http://mek.oszk.hu

IVÁNYI ÖDÖN 
(1854-1893)

A magyar királyság keleti széle Erdélyország határán vagy más évszázadokban az erdélyi  fejedelemség nyugati  
széle Magyarország határán volt a Partium. Akár ide tartozott, akár oda tartozott, gazdasági és szellemi közvetítő 
helyzetben volt, de itt vezetett az az út is, amelyen át a hajdani debreceni cívis kalmárok árui olykor Sztambulig is  
eljutottak.  Ennek  a  szükségszerűen  hamar  felvirágzó  és  hamar  polgárosodó  országrésznek  volt  gazdasági  és  
szellemi fővárosa Nagyvárad. Ez a Sebes-Körös-parti város attól kezdve, hogy a hódoltsággal végre leszámoló és a  
török uralmat felszámoló egyesült  hadak elkergették az utolsó váradi basát - püspöki székhely és kereskedelmi  
központ volt egyszerre. Már Martinovicsék is, polgári forradalomról ábrándozva, itt képzelték a hazai polgárosodás  
egyik  tűzfészkét,  hiszen itt  már  a XVIII. században élénk ipari-kereskedelmi  élet  folyt,  és  ettől  kezdve olyan  
lendületű volt a polgári fejlődés, hogy a XIX. század második felétől kalmárai és értelmiségijei, sőt a vármegyét  
irányító dzsentrijei - akik jobb barátságban voltak polgáraikkal, mint a nemesi rétegek bárhol másutt az országban - 
már nem is Pest, illetve Budapest és nem is Bécs felé néztek mintát keresve, hanem a távolabbi Nyugat felé, és  
nem kis túlzással,  de annál több lokálpatriotizmussal  városukat "Körös-parti  Párizsnak" nevezték, és püspöktől  
szabadkőműves újságíróig, alispántól mellékutcai kis szatócsig mindenki büszke volt arra, hogy itt élt Szent László  
király,  itt  született  Pázmány Péter,  és innét indult  színpadhódító útjára Szigligeti  Ede. Nagyváradon szélesebb,  
hevesebb  volt  a  vitázó  ellentét  klérus  és  francia  felvilágosodáshagyomány  között,  majd  hatvanhetesség  és  
negyvennyolcasság között,  mint  akármely más magyar  városban,  viszonylag  hamar  lett  természetes  a  liberális  
szólásszabadság, a maradi rétegek türelmesebbek voltak a haladás iránt, és a haladó elemek érzelmesebben őrizték  
a hagyományokat, mint talán bárhol másutt. Polgársága pedig szaporodott és gazdagodott, tehát korán fejlődött ki  
az a kávéházi, eleven sajtó- és nagyközönséget vonzó színházi élet, amely a század végére, majd a századfordulóra  
éppen Nagyváradot avatta a rohamra induló új magyar irodalom fővárosává, Ady városává, a Holnap városává.
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Nagyváradnak ez az irodalmi  hangvételújító  szerepe - néhány történelmi  másodperccel  Adyék indulása  előtt  -  
alighanem  Iványi  Ödön  rövid,  de  annál  jelentékenyebb  írói-újságírói  jelenlétével  kezdődik.  Ez  az  élet  
harminckilenc évig sem tartott! Az is csoda, hogy a tüdővészes fiatalember ennyi ideig húzta. Országos híre és  
országos hatása  csak végső esztendejében következett  el,  amikor  egyetlen  nagy regénye,  A püspök atyafisága 
megjelent.  Ezt  a  nagy  prózaepikát  korszakfordulónak  is  nevezhetjük.  Amíg  Iványi  idáig  eljutott,  a  partiumi  
olvasóközönség - a nagyváradi és aradi polgárság, értelmiség és dzsentrivilág - szeme láttára tette meg a látványos  
utat a Victor Hugó-i romantikától a valóban társadalomkritikai realizmusig abban az időben, amikor még Mikszáth 
is alig-alig lépett túl a Jókai-típusú romantikán. Török Gyula és Móricz Zsigmond pedig majd a XX. század tízes  
éveiben ott folytatja, ahol Iványi a múlt század kilencvenes éveiben kénytelen volt abbahagyni.

Szegény  nagyváradi  püspökségi  kistisztviselő  árvája  volt,  anyja  vallási  mániás,  alig  innét  vagy talán  túl  az  
elmebetegség határán.  Az árva fiút  - bátyjával  együtt,  akinek későbbi sorsáról  nem tudunk - az egyház járatta  
egyházi  iskolába.  Nyilván  papnak  illett  volna  mennie,  de  talán  éppen  az  otthoni  eltorzult  és  lélektorzító  
bigottsággal szemben, a diákfiú felfedezi magának a francia felvilágosodást, majd a francia forradalom történetét,  
Victor  Hugo  romantikáját.  Klerikális  köröknek  már  ez  is  eléggé  meghökkentő.  De  mindezek  után  elragadja  
Büchner akkor divatos materializmusa. Vallomásos írásaiból tudjuk, miféle belső harcot vívott benne az otthoni és  
iskolai hagyomány a forradalmi lelkesedéssel, a hit a felvilágosodással, az idealizmus a materializmussal. Persze  
hogy nem lett pap. És éppen Nagyváradon már nem is egy napilap volt, tehát válogathatott, hol fejezze ki eszméit.

Az ellenzéki Bihar című lap munkatársa lesz huszonegy éves korában. Ettől  kezdve haláláig főleg nagyváradi,  
olykor  egy időre  aradi  újságíró.  Aradon  barátkozik össze  az  akkor  ott  újságíróskodó  Reviczky Gyulával,  aki  
ugyanúgy gyötrődik az evangélium és Schopenhauer pesszimizmusa között, mint  Iványi  a klerikális nevelés és  
Büchner  materializmusa  közt,  de  a  francia  felvilágosodásért,  a  forradalom  emlékéért  együtt  lelkesednek,  és 
politikai véleményük, polgárosodást sürgető hevületük nagyon hasonló. Reviczky barátsága tágítja Iványi filozófiai  
érdeklődését és ismereteit.  Majd már megint Nagyváradon egy harcos cikke, amelyben Tisza Kálmán reakciós  
rendszerét bírálja, párbajba sodorja az egyik megyei nemesúrral. A párbaj még nagyon sokáig (valójában egészen  
1944-ig)  úgyszólván  elkerülhetetlen  a  harcos  haladó  értelmiségiek  számára.  A  párbajt  ugyan  a  magyar  
törvénykönyv 1875 óta bűncselekménynek minősíti, de az úri közfelfogás kötelezőnek tekinti: magamagát zárja ki  
a társasági életből, aki adott helyzetben "becsületbeli ügyben" nem áll karddal vagy pisztollyal a kihívó elé, vagy 
maga nem hívja  ki  azt,  aki  nyilvánosan  őt  sértette  meg.  Súlyos  esetben ugyan el  is  ítélik "párbajvétségért"  a  
feleket, de a büntetésül kirótt "államfogház" inkább dicsőségnek, mintsem megbélyegzésnek számít. A párbajban  
Iványi súlyosan megsebesíti ellenfelét, ezért rövid időre el is ítélik, így kerül néhány hétre a váci fegyház tisztelt  
"államfoglyai" közé (csak párbaj- és sajtóvétségügyben szabták ki ezt a büntetett előéletet, tehát erkölcsi hátrányt  
nem  jelentő  büntetést).  Szerencséje  volt:  egy  cellába  került  a  sajtóvétségért  elítélt  Frankel  Leóval,  a  
munkásmozgalom  nagy  alakjával,  a  párizsi  kommün  egykori  miniszterével.  Frankel,  hazatérvén,  a  magyar  
szocializmus vezérpublicistája. Nagy hírű, még ellenfelei szemében is nagy tekintélyű, művelt, világlátott ember.  
(Amikor  meghalt,  még a  kifejezetten  reakciós  beállítottságú Tóth  Béla  is  könnyes  meghatottsággal  emlékszik  
vissza rá egy költői szépségű nekrológban; no persze azt a "kommünt" minden úr és polgár rettegve gyűlölte, de  
aki akkor, ott miniszter volt - francia miniszter! -, az proletár ide, proletár oda, mégis úriembernek számít egy  
tekintélytisztelő állampolgár szemében.) Frankeltől ismeri meg Iványi az államfogházban a marxizmus lényegét, a  
proletariátus harcát, és főleg a párizsi kommün hőstörténetét. És Frankel azt a régi nagy francia forradalmat is  
jobban érti, mint ahogy eddig ő értette.

Hugo regényeinek  hatása,  Reviczky barátsága  és  Frankel  tanításai  együtt  hatnak Iványi  novelláira.  Ezek még  
kifejezetten romantikus novellák, zömük egyenest Franciaországban játszódik, de nemegyszer nagyon is erőltetett  
fordulatosságaik,  túlzott  alakjaik  az  úrellenességet,  a  nép  igazát  példázzák.  Filozófiai,  politikai  újszerűségük,  
publicisztikai  erejük  és  hatásuk fontosabb,  mint  esztétikai  értékük.  Jókai,  a  fiatal  Mikszáth,  az  éppen  induló 
Gárdonyi  jobb romantikusok Iványinál,  jobb novellisták is.  A komoran magányos  Petelei,  az irodalomba lépő  
Bródy, a Párizsból hazatérő Ambrus Zoltán máris realista programmal jobb elbeszéléseket írnak, mint ő. De az a  
hűség a forradalom hagyományaihoz még a kor költészetében is csak Ábrányi Emilnél szólal meg, prózában pedig  
sehol,  kiállása  a  párizsi  kommün  mellett  pedig  politikailag  egyenest  Frankel  publicisztikája  mellé  állítja  a  
nagyváradi harcias novellista újságírót. És ezek a novellák az évek folyamán művészileg is egyre jobbak lesznek: a 
romantikus külsőségek közt egyre mélyebben hatol most már a hazai valóságba, még ha hatását egyelőre csak a  
Partium városaiban lehet is lemérni. De ez sem mellékes, hiszen éppen azt a nagyváradi szellemet erősíti, amely  
nemsokára Adynak és a Holnapnak ad "kirepítő fészket".



                                               Magyar Irodalmi Hírlevél  89. megjelenése                                     6

Ilyen harcosan romantikus novellákon és harcosan igazmondó publicisztikán keresztül jut el annak a világnak az 
ábrázolásáig, amelyet papok, dzsentrik és polgárok közt felismert. Megérett a nagy műre.

És kiderült, hogy a nagy kompozícióhoz több érzéke van, mint a másfajta művészi fegyelmet követelő kisepikához.  
A kritikai  realizmus  eddig a  magyar  irodalomban  egyetlen  igazi  remekművet  hozott  létre,  de  versben:  Arany  
László verses regényét, A délibábok hősét. Csiky a drámairodalomban már megközelítette azt a kritikai, leleplező 
realizmust, de Csikyben mindvégig megvolt a hajlam a kedélyes kompromisszumra 

(a kivételek pedig nem kerültek a köztudatba), az indulatosan realista hevületű Tolnai Lajos pedig nem volt elég jó  
író.  Iványi  Ödön  A  püspök  atyafiságával  megírta  az  első  igazi,  vérbő  magyar  realista  regényt,  Mikszáth 
realizmusának közvetlen elődjét, de még Móricz Zsigmond életművének legfőbb előzményét is (szinte feltűnő a 
párhuzam Iványi regénye és Móricz Rokonokja között).

A  püspök  atyafisága nem  hibátlan  regény,  akad  benne  bőven  romantikus  mozzanat,  az  első  kötet  széles  
társadalomképe a második kötetben magánélet-problémákra szűkül. De helyzetei valóban tipikusak, alakjai élnek,  
cselekményvezetése érdekes, társadalombírálata  helytálló,  demokratizmusa,  a dzsentri  életforma megbélyegzése  
úttörő  jellegű  regényirodalmunkban  (ebben  jelentékeny  előzménye  csak  Jókai  1875-ben  írt  kitűnő  szatirikus 
regénye, a Kiskirályok, bár az még mindenestül a romantika talaján keletkezett). 

Olyan ez a regény, mint valami merőben újnak a kezdete. De gyászosan felesleges feltenni a kérdést, milyen is  
lehetett  volna  Iványi  következő regénye,  hiszen  ezt  már  meg sem kezdhette.  A főmű megjelenése  egyben  az 
életpálya  befejezése volt.  S mégis:  itt  kezdődik a magyar  realista  regény,  és itt  kezdődik Nagyvárad oly nagy 
hatású irodalmi élete a magyar kultúra történetében.

           Hegedűs Géza                          
                                                                                                                      http://www.mek.oszk.hu

Iványi Ödön
romániai magyar író és újságíró

1854. november 18. — 1893. október 19.

A pénz olyan, mint a királyok (...), akármi történik velük, akárhova kerülnek, azért mindig 
királyok maradnak. A pénznek és a királyoknak nincsen karakterük. Elrongyosodhatnak, 
ütött-kopottá, piszkossá lehetnek: de értékük és méltóságuk változatlan marad. 

Sok jót nem tanulhatsz tőlem, de azt szeretném véled megértetni, hogy az 
életküzdelemben az önzés energiája az, ami fenntart bennünket. Enélkül úgy járna az 
ember, mint az olyan farkas, aki tépőfogak és körmök nélkül születik farkasnak: a többiek 
fölfalják. 
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Az kell neked, hogy a feleséged lényed értékes érmének másik lapja legyen, aki veled 
egyesülve, a tökéletesség hiányzó része gyanánt foglalja el mivoltodban azt, ami most 
benned tökéletlenség, akinek szerelme fölérjen mindazzal, ami becses benned, s aki annyit 
adjon neked, amennyit kap tőled. 

Őrizkedjél az olyan nőtől, aki, míg fiatal volt, csak szeretkezett, és csak mikor vénül, 
akkor kezd szeretni. A késő szenvedély nem melegít, hanem csak éget. Olyan ez, mint 
mikor ősszel tüzet fog a tarló: hamuvá égeti a késői virágot. 

Weöres Sándor: A teljesség felé 14

SZEMBE-FORDÍTOTT TÜKRÖK

Örömöm sokszorozódjék a te örömödben.
Hiányosságom váljék jósággá benned.

Egyetlen parancs van, a többi csak tanács: igyekezz úgy érezni, gondolkozni,
cselekedni, hogy mindennek javára legyél.

Egyetlen ismeret van, a többi csak toldás: Alattad a föld, fölötted az ég,
benned a létra.

Az igazság nem mondatokban rejlik, hanem a torzítatlan létezésben.
Az öröklét nem az időben rejlik, hanem az összhang állapotában.

A KIMONDHATATLAN
Teljes bölcsesség a kőé s a meztelen léleké. A semit-sem-tudás azonos a

mindent tudással.
Menj a fényhez, de ne kérdezz tőle semmit. Akinek nincs szüksége arra,

hogy kérdezzen: közös a felelettel.
Mihelyt okosabb vagy bárkinél: ostobább vagy mindenkinél. Hogy okosabb

legyen, ezt jogosan csak a mester teheti, aki „okosabb”-ságából eredő
ostobaságával tisztában van s akinek részéről a tanítás alázat: a hallgató

bölcset alárendeli a beszélő bolondnak.
Az igazság, mihelyt kimondtad: már nem igazság; legjobb esetben is csak

gyarló megközelítése az igazságnak. A bölcs csak addig bölcs, ameddig hallgat;
mihelyt megszólal, bolond, mert tápláló tudásának csak az emészthetetlen

héját adhatja át. „Ami ebbe a szerencsétlen héjba úgy-ahogy belefér:
azt keresd, azt edd „- többet nem tehet.

Ha az igazságot akarod birtokolni, a tanításokat csak segítségül használhatod,
önmagad mélyén kell rátalálnod.
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 Balogh József: Nyár
Nyár kacsint be az ablakon
egy tikkadtságos hajnalon,
    fénye a redőnyt törve át

magával füröszt hűs szobát.

Paplant ébreszt és takarót,
    lajháros-lusta ágylakót,
    tarisznyájában új virág,

- nem kap a szirma hőgutát -,

s van benne friss vakáció,
egy tópartra szánt rádió,

fecskék cikázó röpte száz,
veríték-lázas kerti ház…

 A dinnye tőle cukrosul,
nevet a Nap rá huncutul,
  izzad az erdő, fű, a rét,
  patak párolog, és az ég

szinte önmagát fényli szét.

Vihar, ha orvul mennydörög:
kugliznak fönn az ördögök,
  fürge felhő száll, dús-esős,
  lenn fű között időz az őz,

hisz’ messzi még az ősz, a csősz.

                                                                                                                          http://www.operencia.com

http://www.operencia.com/gyermekoldalak/magyar-irodalom/versek/nyari-versek/1635-balogh-jozsef-nyar
http://madarpark.hu/wp-content/uploads/2013/09/6.jpg
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Czike László

                    Digitális reinkarnáció

Bohemian Grove vagy Monterio

Ha épp’ csak beírod a google keresődbe a megfelelő kulcsszavakat – mint pl. Myron Fagan, Jim Marrs,  
infowar, Illuminati, Bilderberg, vérvonalak, Rothschild, Meroving, Sion, Grand Orient, Weishaupt, Pike,  
Lucifer, Baphomet, templomosok, stb. –; meglepő, elhallgatott információkhoz (szövegekhez, ismeretek-
hez, képekhez, videókhoz) juthatsz; olyan tartalommal, amely sem a tankönyvekben, sem a televíziókban, 
sem  az  újságokban  soha  nem  szerepel(t).  Az  a  kérdés,  hogy  képes  vagy-e  szellemileg  és  lelkileg 
feldolgozni, amiről nem is hallottál. A személyiség erejét próbáló ismeretszerzés ez… Mert azután az első 
keresések  újabbakat  szülnek  –  ajánlom,  hogy  különösen  a  képek  alatti  linkeket  böngészd  -;  egyre 
szaporodnak a tisztázatlan és tisztázhatatlan összefüggések, és mindegyre újabb kulcsszavak jönnek elő, 
mígnem az információs tengeri kígyó egyszer csak a farkába harap, kirajzolódik a teljes bohém(ian) folk-
lór.
A linkek, a hivatkozások, a képek, stb. időnként eltűnnek, átalakulnak, egymásba olvadnak, szétválnak, 
„fialnak”, tehát állandó mozgásban vannak, ezért jól teszed, ha amit találsz, azonnal le is töltöd, mert 
lehet, hogy abban a formában többé nem találsz rá.   

A világ(állam) formális és informális – de mind „nemhivatalos”, hiszen világállam hivatalosan nincs - ve-
zetői  immáron 128 éve (tehát  1879 óta) minden  évben titkos  összejöveteleket  tartanak  egy  Észak-
Kaliforniában található helyen, amelynek neve: Bohemian Grove (Cseh Erdő), de használható a Monte-
rio, az Austin Creek s a Sonoma (fedő)név is. (E nevek google-kereső kulcsszónak is jók. Akkor valódi 
helységek civil érdekességeit látjuk.) 

Jómagam - még 1998 kora tavaszán - részt vettem egy hazai „titkos” összejövetelen, amelyen „a Magyar  
Televízió sorsáért aggódó magyar értelmiségiek” vettek részt, természetesen teljes „hírzárlatban”. Nos, 
ezt  a  máig  is  rejtélyesen  céltalan  találkozót  mindössze  csak  a  távoli  analógia  kedvéért  említem  – 
eszemben sincs alaptalan párhuzamot vonni pl. Hollywood-dal. Nekem azt mondták, Dánosra megyünk – 
autót vezettem, s közben beszélgettünk, így az útvonalat nem tudtam megjegyezni, no meg különösebb 
okát  sem  láttam,  hogy  memorizáljam.  Ez  az  állítólagos  „Dános” Budapesttől  maximum  80-100 
kilóméterre fekhetett, keleti-délkeleti irányban, sűrű erdő közepén, egy nagyobb tisztáson, vagy irtáson. 
Nos, pár évvel később az eszembe jutott, utólag rekonstruálnám, hol is voltam. Sajnálatos tényként kell 
közölnöm:  Magyarországon ez  idő  szerint  „Dános” nevű helység  nem létezik.  (Legközelebb a  mai 
Romániában van egy.) Később „rájöttem”,  Dánszentmiklós mellett  lehettünk valahol, ennyit a dezinfor-
málásról. Van is, nincs is; hoztam is, meg nem is – igaz is, meg nem is. 
Hollywood… és Bohemian Grove.
Sőt, a világvezetők Bohemian Club-ja. 

A Cseh Erdő egy hatalmas  erdőség –  évszázados  fák  rejtekében,  egy tó partján 
búvik a titkos találkahely, ahol a  ’Cremation of Care’ nevet viselő druida (=  kelta  
papi vallás) rituálé  keretében gyűlnek össze a világ legfontosabb emberei: 
politikusok, bankárok, médiaguruk és akadémikusok, az üzleti és a szellemi élet  
hírességei, miniszterelnökök  és  first  ladyk,  egy  amúgy  ismeretlen  célú 
rendezvényre, melyet hivalkodón  ’the greatest men’s party on earth’-ként em-
legetnek. A rejtett, infravörös kamerával titokban felvett filmeken a régmúlt idők elfe-
ledett, sohasem igazán hitt/látott szertartásai elevenednek meg.
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 A Bilderbergi Csoport, a Római Klub, a Trilaterális Bizottság, a 300-ak Tanácsa, az Atlanti Tanács, a  
CFR, stb. már úgy-ahogy az életünk mindennapjainak valóságos részeivé váltak, a létezésükről eddig is 
tudtunk.  Ámde  ezután  valami  vadonatújhoz,  valami  eddig  teljesen  eltitkolt  helyzethoz  kell  hoz-
zászoknunk. Valami elrettentő bizonyossághoz. Ahhoz a szörnyű bizonyossághoz, hogy a mi világunkat 
komplett  őrültek  vezetik.  Csak  az  kérdés,  hogy eleve  gyengeelméjűnek  születnek-e  vagy valamilyen 
rejtélyes, luciferi hatásra válnak egytől-egyig idiótává?!

A megdöbbentő éjszakai felvételeket Alex Jones és munkatársai rögzítet- ték – mint 
említi: a brit televízió és titkosszolgálat segítségével – 2000 és 2005 nya- rán a 
Cseh Erdőben, a ’nyárközép’ tiszteletére rendezett  „Nyári  Fesztivál” al- kalmával, 
amely szintén az okkult szertartás egyik fedőneve. Az első videofelvétel egészen 
pontosan július 15-ikén készült, 2700 fő részvételével.
Az  amerikaiak  –  a  Bohemian  Club  tagjai  - késő  délután  ugyanúgy 
gyülekeznek  a  happeningre,  akárcsak  a  pénzes  magyarok  a  Forma  1 esedékes 
futamára a mogyoródi Hungaroringen. Harsány nevetgélés, vihogás, röhögés, a kézben teli söröspohár – 
szóval jókedv a köbön. Senki nem gondolná, mi készül itt órákon belül. Az út szélén drága luxusautók 
parkolnak, laza összevisszaságban - az érkezők gyalog közelítik meg az erdei színpadot, ahol hamarosan 
kezdetét veszi a pogány (druida) rituálé, amint beáll az éjszakai sötétség. Nem fogom elmondani a teljes 
történetét, csak néhány lényegi momentumot emelek ki, hogy érzékeltessem, miről is van szó. 

A monoton-agresszív  „prédikációt”  egy szálfatermetű,  sötét  csuhás  alak  tartja,  és  a  hangja eltorzul  - 
mintha túlvilági hang törne fel a torkából, s alatta egy démon vihogása hallik -,  mikor időnként elüvölti 
magát: „Midsummer sets us free!” – vagyis: „Nyárközép szabadít ki minket! " A mélyenszántó, többször 
is  ismételt  kijelentés  a  háttérben  pusmorgó  démonokra  vonatkozhat,  ami  megfontolandó,  hiszen  a 
szónoktól balra, néhány méterre hatalmas kőből egybefaragott szobor áll, amely Midsummer szellemét,  
netán  őt,  magát,  a  démonok  atyját hivatott  megtestesíteni.  A  10-12  méteres,  hórihorgas  fejnélküli 
csuklyás eltorzult, kaján vigyorát a mellén hordja. Nyomatékot ad minden elhangzott szónak… 

Amikor a szónok a jelmondattal  felemeli  a hangját,  egyrészt  vadállati  vihogás hallatszik,  másrészt  a 
kőszobor heveny fellobbanással tetőtől-talpig lángba borul, s mennydörgést  (thunder) is látunk-hallunk, 
mintha csak a  Stevie Nicks  felejthetetlen koncertjét  élveznénk  a Vörös Szikla (Red Rock) tövében. A 
szeánsz színpadi tűzijátékkal kezdődik, a „szentek bevonulásával" egyidejűleg. De a „cselekmény” nem 
csupán a színen zajlik, hanem szanaszét, az emelvényt környező bokrok között is. Baloldalt például egy 
lokális tűzfészek látható, amely alaposabb megfigyelés révén helyi máglyarakásnak bizonyul, amelyen  
egy kisgyermek teste ég.   Kicsi kezei a levegőbe markolnak. Mellette  egy törpe démon-alak guggol,  
amely aztán a színpadon ugrálva, a szertartásban is kiköveteli a részvételét. 
Nagyjából ennyi. Amerikai happening. 
A másik videófelvétel hasonló – főszereplője a Halál Birodalmának Hercege -, de ott kiterített halott is  
látható, valamint maga, Chárón, amint ladikjával átszállítja a delikvenst a tóba belefolyó széles patak 
(creek), majd abból tajtékozva kihömpölygő folyam (a Styx) másik partjára.
Akinek jó az idegzete, szánjon rá egy órát, és nézze meg! 

A látványt, a videókat Alex Jones, a szerkesztő vezeti fel, és végig kommentálja is. Elmondja, hogy ez a  
bizarr  luciferi  ceremónia  sajnos  tényleg  a  világ  vezető  férfiainak  (és  asszonyainak)  a  találkahelye, 
évente, minimum egy alkalommal. Érthető okokból az a „legszaftosabb” információ, hogy mely vezető 
politikusok, például kormányfők voltak eddig hivatalosak a Cremation of Care rituáléira. Nos, íme a – 
korántsem teljes – névsora azoknak, akik Alex Jones közlése szerint holtbiztosan „ott” voltak: 
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George Bush, George W. Bush, Bill és Hillary Clinton, George Schultz, Ronald Reagan, Colin Powell,  
Henry Kissinger, John Kerry, Jimmy Carter, Richard Nixon, Henry Ford, Sztálin, Eisenhower, plusz  
egy  nem  politikus,  de  a  világ  egyik  legnagyobb  amerikai-multinacionális  társaságának  tulajdonos-
vezetője, a „vízügyes” Bechtel, - és mintha az egyik fotón Nyikita Szergejevics Hruscsovot ismertem vol-
na fel, egy magyar politikus alig látható arcélével szemben. De ezek után hadd tegyem oda azt a néhány 
nevet  is,  amelyeknek  hordozói  -  szerintem,  illetve  szerény  teóriám  szerint,  melyet  majd  hamarosan  
kifejtek - szinte bizonyosan jártak ott, még ha nem is tűnnek fel személyesen, sem a videókon, sem az 
interneten látható képeken:
Gorbacsov,  Jelcin,  Putyin,  Condoleezza Rice,  Paul  Wolfowitz,  Dick Cheney,  Donald  Rumsfeld,  Tony  
Blair, Zbigniew Brzezinski, valamint a régmúlt időkből: Alexander Dubcek és Kádár János.
Utóbbiak ugyanis – így, vagy úgy – a leghívebb kiszolgálói voltak annak az „eszmeiségnek” és gyakorlati 
világpolitikának, mely épp’ a mai globálisan „cseh”, skull and bones közállapotokhoz vezetett.
 
           folytatódik majd

       

  EÖTVÖS KÁROLY

BALATONI UTAZÁS

Magyar fürdő, magyar orvos 

Magyar orvosok pusztítják a magyar fürdőket – Országos fürdőbiztos  

 

Mibe kerül nekünk, szegény magyarnak a külföldi fürdőzés esztendőn át?

Nem tudjuk bizonyosan. De én azt hiszem, négy-öt millióba belekerül. Talán több pénzünket is fölemészti. Hiszen 
csupán az osztrák, cseh, morva, stájer, tiroli és salzburgi fürdőkben több magyar megfordul évenként tízezernél.  
Hát még Abbázia, hát a Riviéra, Svájc és a nyugati tengeri fürdők.

Ennek oka kilenctized részben a magyar orvosi kar rövid esze és még rövidebb hazafisága.

Van-e mértéke az észnek? Van-e mértéke a hazafiságnak?

Az a magyar orvos, aki Bécsben nyerte oklevelét, csodálatos példánya a hazátlan és nemzetségtelen ember alakú 
emlős állatnak. S ha még csak hazátlan és nemzetségtelen volna! De ha a kórház és gyógyszertár, a boncolóterem 
és a temető meghagyott szívében valami érzést: az az érzés csak Bécshez vonzza őt. A bécsi tudomány, a német  
nyelv, az osztrák felfogás, a bécsi tanárok!

Különösen az idegen uralom alatt, az ötvenes és hatvanas években szaporodtak el az efféle orvosok. Igaz, hogy 
ezidőben az építészek, a gépészmérnökök, az összes technikusok is német nyelvű, istenverte hazátlan magyarokká 
lettek nálunk! Minő röstellnivalója ez az ország fővárosának!
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Ismerek orvost, aki huszonöt év óta orvos Budapesten, s egy szót se tud magyarul. Olyan mérték nincs a világon, 
amellyel az ilyen ember eszét meg lehetne mérni. Huszonöt év alatt a szajkó, a papagáj, a holló és a seregély is  
megtanulja azt az emberi szót, amelyet mindennap hall. A hegyes fülű pulikutya egy év alatt teljesen megérti  
juhászgazdájának minden szavát. S hogy lehet beteget bízni olyan észre, mely tanult, mely orvostudor, mely 
egyetemet végzett, s mely mégse tudott huszonöt év alatt magyarul megtanulni Magyarország fővárosában?

S akár hiszi, akár nem hiszi a világ: a magyar orvosoknak német nyelvű szakhírlapjuk van Budapesten.

Mi ez? Mit jelent ez?

A bécsi orvosok és orvosegyetemi tanárok jó hazafiak, jó németek és jó osztrákok. Azt hiszem: komoly tudósok is. 
Áldja meg őket az isten.

Még sohase hallottam, hogy bécsi orvos azt tanácsolta volna betegjének: menjen Budapestre orvossal tanácskozni, 
vagy hívjon Bécsbe magához budapesti orvost.

Mert a bécsi orvosok okos és becsületes emberek, akik tudják, hogy a budapesti orvosok se különbek, mint ők. A 
józan ész és hazafiság pedig azt parancsolja, hogy inkább hazánkfiának adjuk a pénzt, ne az idegennek.

És tökéletesen igaz, hogy évtizedek óta a bécsi orvosok és tanárok se egyenként, se összesen nem állnak fölötte a 
budapesti orvosoknak. Hogy van az mégis, hogy a mi orvosaink minden szíre-szóra Bécsbe küldik betegjüket 
tanácskozni és tízszeres orvosi díjat fizetni?

Hát – bolondok a mi orvosaink?

Nem bolondok azok! Csak eszük nincs. És öntudatos hazafiságuk nincs!

A bécsi orvos természetesen osztrák fürdőt ajánl.

Még akkor is osztrák fürdőt ajánlana, ha jól tudná, hogy a magyar fürdő jobb.

És mit csinál a magyar orvos?

Hát a magyar orvos is osztrák fürdőt ajánl. Ő is olyan okos ember akar lenni, mint a bécsi orvos. Pedig a magyar 
orvos jól tudja, hogy egy, talán két betegséget kivéve a mi fürdőink a kerek föld minden gyógyfürdőjével 
versenyeznek, sőt részben jobbak és hatásosabbak, mint a külföld leghíresebb fürdői.

Ötven esztendő előtt Balatonfüred már országos hírű, előkelő fürdő volt, sőt ismerték Bécsben is. Onnan is jöttek 
előkelő vendégei. Sok betegségben, kivált tüdőbajos betegségben csodákat mível ez a fürdő.

Ötven esztendő előtt Gleichenberg dombjain tehenet legeltetett a szegény sváb. Híre se volt a fürdőnek.

Egyszer véletlenül dolga akadt ott dr. Skoda hírneves bécsi tudósnak és orvostanárnak, beszélt két ottani birtokos 
osztrák gróffal, ajánlotta nekik valamely kezdetleges fürdőtelep építését, s elkezdte tüdőbajos betegeit oda küldeni.

Ma Gleichenberg a tüdőbajosok gyűjtőcsatornája és egyúttal vesztőhelye.

És ma közel háromezer magyart küldenek oda évenként mégis magyar orvosok.

Tisztelt magyar orvos barátaim Kárpátoktól Adriáig! Mi különbség van az ember és a majom közt? Megmondjam? 
De szívesen megmondanám, ha azt hinném, hogy okultok belőle!

Ne beszéljünk azonban olyan magas értelmiségű okleveles tudósról, mint a majom. Maradjunk meg a szajkónál. A 
szajkónak sok kedves jellemvonása mellett még az a természete is megvan, hogy ha egyszer megtanulta ezt a szót: 
ebadta, hát akkor ezt beszéli örökösen. Ebadta! Ebadta! Ebadta!

A szajkó néhány évtized óta például azt beszéli, hogy az osztrák fürdőben nagyobb a kényelem, mint a magyar 
fürdőben.

Kedves szajkó – ne fecsegj! Igazad van, de mégse fecsegj! Te ezt nem tudod, hogy két évtized óta 
Gleichenbergben évenként ott hagytak a magyarok százezer forintot. Ami húsz éven át kamataival legalább 
hárommillió forint. S kedves szajkó, te csak egy ostoba madár vagy, te azt nem tudod kiszámítani, hogy ha ez a 
hárommillió Balatonfüreden maradt volna: ott most tízszerte nagyobb volna a kényelem, mint abban a ködös stájer 
fürdőben.

Százharminc hatalmas erejű magyar fürdőt tesznek tönkre évenként a magyar orvosok. S kiváltképpen a budapesti  
orvosok. S azért teszik tönkre, hogy az idegen népek; gazdagodjanak.



                                               Magyar Irodalmi Hírlevél  89. megjelenése                                     13

Hej, pedig az osztrák fürdők támogatását ugyancsak csinálják rajtok kívül a császárok, királyok s mindenféle 
fejedelmek is. Nagy fénye van a koronának, úgy csalja magához a csiribiri embert, mint villanylámpa esténként a 
szúnyogot, éjjeli lepkét s a mindenféle repülő férgecskét. De nem jönnek a császárok, királyok és fejedelmek a 
magyar fürdőkbe. Nem látogatják azokat még a főhercegecskék se. Úgy tesznek, ahogy tanácsolják, akik pedig 
elméjük tárházában a magyar érdekért nem tartogatnak egyetlen futó gondolatot se.

Volnának nekünk bölcs kormányzóink is. Hát ők mit csinálnak?

Ne bántsuk szegényeket.

Hiszen felállítottak ezelőtt tíz-tizenkét évvel egy fürdőkormánybizottságot. Mi kell még több?

Pedig lelkes férfiút tettek kormánybiztossá. Valóságos orvost, aki azonban ezelőtt huszonöt évvel képviselő volt. A 
jászok küldték el képviselőnek. Egy orvosuk volt, azt is képviselőnek küldték el.

Ott van közel a Balatonhoz a híres Rátót nevű falu. Ennek lakóiról beszélik, hogy egykor kovácsuk rossz fát tett a 
tűzre, összedolgozott Sobriékkal, s emiatt a nemes vármegye egy kissé föl akarta akasztani. Nosza fölkerekedtek 
erre a rátótiak, megkötöztek két takácsot, s bevitték az alispánhoz.

– Tekintetes alispán úr, a kovácsunkat már csak nem hagyjuk fölakasztani, mert annál az egynél nincs több. Őt 
csak tessék hazaereszteni, de hogy a közigazságban hiányosság ne legyen: hoztunk helyette két takácsot, mert  
ebből még maradt otthon vagy tizenkettő. Ezekért nem lesz kár.

A jászok nem gondolkodtak ilyen bölcsen. Meg is mondta 1872-ben az öreg Pulszky Oláh Gyulának, a fürdők 
országos kormánybiztosának:

– No, veled ugyan furcsa lábon állhatnak betegjeid, hogy elküldtek Budapestre.

– Miért, bátyám?

– Hát hogy magukhoz közel meg nem szenvedhetnek.

Hajdan valamikor Tisza Kálmán volt az ország főkormányzója. Az volt természete, hogy minden hívének adott 
valami hivatalt. Minthogy pedig híve több volt, mint hivatala, mikor a hivatalból kifogyott: adott neki 
kormánybiztosságot. Utóbb annyi lett a kormánybiztos, számát se tudtuk. Hol lakik a varjú nyáron? Hol vannak a 
kormánybiztosok országgyűlési szünet alatt? Amint az őszi dér beköszönt, amint az őszi ülésszak megnyílik, csak 
jön ám a varjú, csak jön ám a kormánybiztos seregszámra.

Az én Oláh Gyula barátom is hivatalt kapott, oszlopos tisztviselője lett Bihar vármegyének.

Történt azonban egyszer, hogy Zsigmond veszprémi püspökkel egy vasúti vonaton utazott. Zsigmond püspöknek 
az a rossz szokása volt, hogy ő magának az első osztályra, inasának pedig a második osztályra váltott jegyet. Ahol 
a birtokosok, tisztviselők, tudományos emberek szoktak utazni. Akik úgy vélekednek, hogy a cselédember vagy 
utazzék uraságával egy szakaszban, vagy utazzék a harmadik osztályon.

Oláh Gyula barátom fura bosszút állott ezért a rossz szokásért.

Fogott öt drótos tótot, váltott nekik első osztályú jegyet, s betuszkolta őket Zsigmond püspök szakaszába.

Tudni kell pedig, hogy a drótos tót sajátságos intézmény. Némi részben ugyan tót is kell hozzá, de nem ez a 
fődolog. Veszünk egy nagy kalapot, melynek legalább húszévesnek és tízfontnyi súlyúnak kell lenni a beleivódott 
zsírtól, szennytől és szagtól. Veszünk hozzá három karika drótot, tizenkét egérfogót, ugyanannyi kisebb-nagyobb 
tepsit, egy fényes bőrtarisznyát, egy borzasztó bőrövet s azután bocskort, kukoricanadrágot s rövid szűrt s irtóztató 
mennyiségű fokhagymaszagot, mindezt összekeverjük, s akkor elénk áll a drótos tót. Hogy az intézmény tökéletes 
legyen: célszerű még egy szortyogó pipát s egy maréknyi bagót is hozzákeverni.

Nos hát ilyen ötöt dugaszolt be Oláh Gyula barátom Zsigmond püspök odújába.

De alig várta a jámbor püspök a legközelebbi állomást. Se holt, se eleven nem volt, mire állomáshoz jutott. Úgy 
emelték le a vonatról, mentőkért kellett izenni, hogy visszahozzák a nyomorúságos földi életre, s ettől kezdve 
mindig rosszul lett, ha tíz mérföldnyiről látott is drótos tótot.

Nem is hagyta e szörnyű bántást torlatlanul. Jól megjegyezd azt a napot, mikor megbántod a papot. Régi példaszó 
ez, s mindig igaz. Oláh Gyula barátomnak le kellett mondani díszes állásáról, ha az országot egyházpolitikának és 
nemzetközi bonyodalmaknak kitenni nem akarta. Le is mondott csakhamar.
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Ekkor találták ki számára az országos fürdői kormánybiztosságot.

Dolga semmi. Hatásköre semmi. Pénze semmi. Törvény nem szól róla. Helyhez kötve nincs. Naplót, iktatókönyvet 
nem kell vezetnie. A kormány sohase kérdez tőle semmit, és sohase fogadja meg egy tanácsát is. Fizetése tisztes, s 
minden évben két fürdőt meg kell laknia. Hatvanöt év kell hozzá, míg végiglakja valamennyit.

Nos hát az ország kormányzói ennyit tettek eddig az ország fürdőiért. Maguk azonban szintén a belga, holland és 
német tengerpartokra szeretnek menni fürdőzni.

Mintha a Balaton homokszőnyeges partjai nem érnének annyit.

Szerencsénk még, hogy egy csomó jóravaló orvosunk mégiscsak van már, s számuk folyton szaporodik. És 
szerencsénk a közönségnek józan esze.

Ha ez nem volna: Magyarország minden pénzes emberét és asszonyát nyáron át-átköltöztetnék idegen országba, 
idegen nép gazdagítására.

                                                                                                    Mek.oszk.hu

A vesszőfutás 
Lipót király idejében honositották meg a katonaságnál a vesszőfutást és 1855-ig maradt szokásban. Kegyetlen 
büntetés volt ez nagyon!

Az elitélt katonának, akit elkövetett hibájáért föllebbvalói érzékenyen akartak sujtani, két egymással szemben 
felállitott sor között kellett végig mennie. A sorban álló katonák mindegyike a kezében lévő pálcával végig sujtott  
a szerencsétlenen, aki sebektől boritva, gyakran aléltan terült el. Jajkiáltásait a pergő dobok hangja nyomta el.

Értésére esett ez a szigorúés embertelen büntetés a királynénak is. Nemes szive megesett a szerencsétleneken.

- Felséges uram - szólt a királyhoz, - Te jóságos atyja vagy népeidnek. Katonáid is gyermekeid, akik szivesen 
áldozzák érted és hazájukért éltöket és véröket. Ne engedd meg tehát, hogy ezeket ugy kinozzák, sanyargassák. 
Töröld el a vesszőbüntetést.

S e kérés nem hangzott el nyomtalanul. Milliók áldása szállt érte az egekbe.[1]

 

A mi Királynénk 

Mikor 1866-ban északról a porosz, délről az olasz fenyegette Ausztriát, az uralkodó-családnak menekülnie kellett  
Bécsből. Erzsébet királyné gyermekeivel együtt Budára jött s a Zugligetben lakott egyszerű villában.

Az udvar emberei megrémültek. Azt hitték, a magyar nemzet megbosszulja hosszas elnyomatását, tengernyi  
szenvedését. Kérték a királynét, hogy ne menjen a magyarok közé.

De Erzsébet nyilt lelke felháborodottan utasította vissza a magyar nemzet gyanusitását:

- Sokkal jobban ismerem a lovagias magyar nemzet lelkét, semhogy a szerencsétlenen bosszút álljon. Védtelen 
asszonyt, ártatlan gyermeket nem bánt a magyar.

Nem is bántotta senki. Még a lába nyomát is megcsókolták; áldották, dicsőítették és mindennapi imáikba foglalták 
hű magyarjai.[2]

http://bfl.archivportal.hu/id-1013-anekdotak.html#fn2
http://bfl.archivportal.hu/id-1013-anekdotak.html#fn1
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 A jó viccen nem csak mulatni lehet. A beléje ivódott kollektív tapasztalat által bölcsebbé válunk. A vicc 
tulajdonképpen nem más, mint poénra épített csattanós közmondás:

A humor az ember szárnya.
♣

Az élet attól szép, hogy bármi megtörténhet.
És attól csúf, hogy meg is történik.

♣
Az élet azért rosszabb, mint a színpad, mert gyakrabban kell meghajolni.

♣
Ha az ember meg akarja fejni a tehenet, muszáj lehajolnia.

♣
Segíts barátaidon, nem felejtik el. Mindig eszükbe jutsz, valahányszor bajba kerülnek.

♣
A szerencse nézőpont kérdése:

Kovács és Szabó a két régi barát találkozik az utcán. Időközben Szabó hajléktalanná vált, és csak az egyik lábán 
van cipő, az is meglehetősen szakadt, elnyűtt.

– Szabó! – kiált fel Kovács –, összecsapva a két kezét. Hát így kell látnom téged? Elvesztetted
        az egyik cipődet?

– Ellenkezőleg – feleli a barát. – Találtam egyet.
♣

– Melyik szigeten nyaralnak a hajléktalanok?
– A járdaszigeten.

♣
A jók mindig elnyerik megérdemelt büntetésüket, a rosszak csak időnként.

Meghalt Padisák Mihály író, újságíró 

Dátum: 2014. június 21.

Nem sokkal 84. születésnapja után szombaton meghalt Padisák Mihály író, újságíró, a Magyar Rádió volt 
szerkesztő-riportere, a Miska bácsi levelesládája című műsor vezetője - tudatta Padisák Mihályné, az irodalmár-
újságíró özvegye az MTI-vel. 

Padisák Mihály 1930. június 13-án született Budapesten, tanulmányait az Eötvös Loránd Tudományegyetem 
Bölcsészettudományi Karán, magyar-történelem szakon végezte.

Csaknem fél évszázadon keresztül, 1952 és 2001 között volt a Magyar Rádió munkatársa, szerkesztő-riportere, 
játékmestere, műsorvezetője, dramaturgja.

Olyan legendás műsorok fűződnek a nevéhez, mint a Zsákbamacska (1964-68), a Halló, itt Rádió! (1965-66), a 
Diákélet (1965-68), a Játsszunk együtt! (1969-75), a Mesélő Magyarország (1970-75), a Játékmester kerestetik 
(1975-76) és a Miska bácsi levelesládája (1976-2001).

Padisák Mihály számos könyv szerzője, társszerzője, ezek között van a Játékmesterek kis kézikönyve (1970), a 
Játsszunk együtt! (1974), az Ötlettár (1975), a Játszani tudni kell (1977), a Kedves Miska bácsi! (1988), a 
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Mindenki játékoskönyve (1990), a Miska bácsi titkai": félszáz év gyermekvilága egy rádióműsor tükrében (2008),�  
a Félszáz év a mikrofon előtt (2010).

Az aranytollas újságíró, a Köztársasági Érdemrend Középkeresztjének birtokosa megkapta a Magyar Rádió 
nívódíjait is, illetve átvehette a kiváló népművelő (1977) kitüntetést és a Köztársasági Elnöki Arany Emlékérmet 
(1998). Magyar Örökség-díjjal ismerték el a munkásságát 2000-ben, illetve Prima-díjjal 2004-ben. Csobánka és 
Erdőkertes díszpolgára.

A Magyar Rádió Zrt. Padisák Mihályt saját halottjának tekinti. Temetéséről később intézkednek.

(MTI)

Könyvhét - Sikeresen zárult a seregszemle 

Dátum: 2014. június 17.

Sikeresnek, jó hangulatúnak értékelte a hétfőn záruló 85. Ünnepi Könyvhetet és a 13. Gyermekkönyvnapokat 
Zentai Péter László, a rendezvényt szervező Magyar Könyvkiadók és Könyvterjesztők Egyesülésének igazgatója. 

Zentai Péter László hangsúlyozta, hogy a rendezvény ingyenes és köztéren zajlik, ezért csak megbecsülni tudják a 
látogatói létszámot. A kiadók elmondásaira alapozva kiemelte: nemcsak sokan fordultak meg a könyvünnepen, 
hanem sokan vásároltak is, több könyves vállalkozás kiemelkedő forgalomról számolt be.

Az igazgató szerint a sikeres rendezvény nagy mértékben az időjárásnak köszönhető, amely kegyes volt a 
könyvszakmához, hiszen a kánikula és az eső is elkerülte a programsorozatot. 

Rámutatott: a hagyományosan szombat éjszaka zajló könyvek éjszakáján karneváli hangulatban ünnepeltek a 
kiadók, a legtöbb stand éjfélig nyitva volt, sok helyen minikoncerttel szórakoztatták az olvasókat, míg több százan 
táncoltak a színpad előtt.

A központi helyszínen, a budapesti Vörösmarty téren 147 pavilonban mintegy 200 vállalkozás mutatta be köteteit a 
csütörtökön kezdődött seregszemlén, köztük azt a 335 újdonságot, amelyet kifejezetten a könyvhétre jelentetett  
meg 83 hazai és 11 határon túli kiadó. Az idén is mintegy 80 vidéki település csatlakozott az ünnepi könyvhéthez.

(MTI)

Könyvhét - Jubileumi emlékkötet jelent meg Gárdonyi Gézáról Egerben 

Dátum: 2014. június 12

A Gárdonyi Géza születésének 150. évfordulója alkalmából készült, Cs. Varga István irodalomtörténész 
szerkesztésében megjelent jubileumi emlékkötet bemutatóját tartják csütörtökön délután Egerben, a könyvhét  
keretében. 

Habis László egri polgármester az MTI-nek elmondta: a csodálatosan gazdag egri örökség része a történelmi 
dicsőség, a műemlékek sora és a Gárdonyi Géza által létrehozott legenda is. Szavai szerint "az egriek büszkék a 
városukra és azokra az egriekre is, akik előttük jártak: Gárdonyi Gézára, Bródy Sándorra, Kálnoky Lászlóra".

A polgármester elmondta, a most megjelent, a tavaly Egerben megrendezett Gárdonyi-konferencia anyagát 
tartalmazó Agyagedénybe zárt Isten-sugár - In memoriam Gárdonyi Géza című kötet harmadik része az 
önkormányzat által finanszírozott, Egri jubileumok elnevezésű kiadvány-sorozatának.
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"Az Egri jubileumok könyvsorozat támogatásával az önkormányzat az egri büszkeséget kívánja növelni, emléket 
akar állítani azoknak, akik nem csak itt születtek, vagy itt éltek és dolgoztak, hanem teljes szívvel szerették Egert,  
égbe emelték a városunkat" - fogalmazott Habis László.

(MTI)                   http://www.muvesz-vilag.hu

Kodály Művészeti Fesztivál – két hét, tizenegy koncert és három kiállítás 
Kecskeméten

•  

Július 14. és augusztus 1. között két héten át tizenegy koncert és három kiállítás várja a (nem csak) klasszikus 
zenét kedvelő látogatókat a Kodály Művészeti Fesztiválon, Kecskeméten.

    Az eseményt beharangozó szerdai sajtótájékoztatón Nemes László Norbert, a Kodály Intézet igazgatója arról  
beszélt: a fesztivál repertoárja a széles nagyközönségnek szól, hiszen a komolyzenei koncertek mellett  
gyermekműsorral és képzőművészeti alkotásokkal is várják az érdeklődőket.
    A változatos programkínálat közös pontja, hogy minden területen a legjobbakat vonultatják fel 

– fogalmazott jelezve, hogy a zenészek és énekesek között ez a fiatal tehetségekre éppúgy igaz, mint a 
világszerte elismert előadókra. Utóbbiak közül név szerint is szólt Sebestyén Márta, Kokas Katalin,  
Kelemen Barnabás és a Nyíregyházi Cantemus Kórus Cantemus Vegyeskara közreműködéséről.
    Az eseménysorozat képzőművészeti blokkjának két fontos elemeként az igazgató Vinczellér Imre 
festőművész zenét és képzőművészetet összekapcsoló, Koncert-KÉPEK című, valamint Gerő Katalin 
szobrászművész a holokauszt áldozatául esett Kodály-tanítványokról megemlékező tárlatát említette.
    Nemes László Norbert hangsúlyozta: idén első alkalommal rendezik meg páratlan évben is a Kodály-
módszert bemutató nyári szakmai kurzust, melyre ezúttal is a világ minden tájáról várnak résztvevőket. A 
Kecskemét főterére szervezett koncertekkel pedig szándékaik szerint a rendszeres hangverseny 
látogatóknál nagyobb számú közönséget sikerül majd megszólítaniuk – fogalmazott.
    Mák Kornél, a város kulturális ügyekért felelős alpolgármestere a tájékoztatón aláhúzta: a Kodály 
Művészeti Fesztivál Kecskemét egyik legrangosabb kulturális rendezvénysorozata, mely az előtte és utána 
sorra kerülő színvonalas nyári programokkal együtt „szép ívet rajzol” a megyeszékhelyen.
    Kijelentette: Kodály városában a zenei élet és nevelés mellett bemutatni is fontos a kodályi értékeket. A 
fesztiválon ez a küldetés a névadóhoz máltón valósul meg, a helyi önkormányzat 7 millió forintos 
támogatásával, melyet a szervezők több milliós pályázati forrás elnyerésével egészítettek ki.     

– Bak Lajos, a társszervező Kecskeméti Kulturális és Konferencia Központ ügyvezető igazgatója a szerdai 
beharangozó sajtótájékoztatón elmondta: az idei nyár fesztiváldömpinget hoz Kecskeméten, ahol a 
programok zöme a könnyed szórakoztatásról szól. S bár a Kodály fesztivál ehhez képest alapvetően egy 
komolyabb műfajból merít, ám kínálatában nem csak a klasszikus zene szerelmesei találnak majd kedvükre 
valót. Közölte: mindezt már az igényes, három nyelvű műsorfüzetben, valamint a www.efmk.hu honlapon 
egyaránt megtalálható részletes műsortervet böngészve is megtapasztalhatják az érdeklődök.   (MTI)

                                                                           http://www.irodalmijelen.hu
                                                         

http://www.efmk.hu/
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Szuhanics Albert versei

Magyar fohász

Szép szülőföldem az Alföld nekem,
ott szárnyal vélem a képzeletem.
Akácos úton a porban megyek,
dűlőút árkában szedret szedek.

Búzaföld szélén jár vándorbotom,
délceg fű meghajlik lábnyomomon.

Lapú zöld levele nézd, int felém,
pók selymes hálóján játszik a fény.

Távolban rónaság vár, hívogat
nékem még tartogat új titkokat.

Gémeskút vödre rejt vizet nekem,
forró dél idején jéghidegen.

A magas égen jár fényes napunk,
tüzel a magyar nyár, itthon vagyunk.

Tiszának töltését elérheted,
kicsit még pihenek, s veled megyek.

Itt még a madár is szabadabb ám,
égen száll, földön jár, nincsen határ!

Amerre letekint nagy rónaság,
forró szél zengi az élet dalát.

A szülőföldem ez, magyar hazám,
itt hozott világra engem anyám.

Hogy a nagy Alföldön itthon legyek,
szép Magyarországon magyar gyerek!

Úgy nőttem, mint fának zsenge lombja,
mint rózsa bimbója szirmát bontja.

Itt teljesedett ki az életem,
kívánom országunk boldog legyen!

 http://blog.xfree.hu                                                                                                                    Debrecen, 2009. 07. 

 

 
 

                                                                                        
    

Móricz önmagáról
A szeretet és az elismerés szava fakadt fel bennem, mikor ifjú emberek jelentek meg nálam, s felkerestek a magyar 
ifjúság nevében, s ennek az ünnepélynek a gondolatát közölték velem. 

Én magam nem vagyok az ünneplésnek barátja, bár elismerem, szép a nagy emberi érzés; szép az, tömegbe gyûlni, s 
együtt dicsérni az Istent. Szép az, ha az emberi lelkek összefonódnak, egységbe tömörülnek, együtt emelik szemüket az 
égre, és egy ütemben dobban a szívük a magasság felé. Mert hisz ennek a kis emberi életnek, amelybe belepottyantunk, 
az ad mélyebb értelmet s értéket; ha legalább vágyni, érezni s ihletni bírjuk a Létezés kozmikusságát... 

Bennem van hajlam a magasztosra, ezért az ifjak kívánságát respektáltam, s átnyújtottam magamat ennek a szép 
örömkeresõ akaratuknak: hogy az én huszonöt évem alkalmából áldozzanak a saját elkövetkezendõ huszonöt éveik 
elõreérzésének. 

http://blog.xfree.hu/
http://blog.xfree.hu/myblog.tvn?SID=&kat=1154&n=irmus&blog_kategoria=Szuhanics%20Albert%20versei
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Mióta megütötték szívemet ezzel a meggazdagítóan szép támadással, azóta szakadatlanul tûnõdöm, mi is volt tehát ez a 
huszonöt esztendõ. 

Ma negyvennyolc éves vagyok... Az ember ebben az évben már nem fiatal, túl van rég az ifjúkoron, s túl talán az emberi 
kor delén. És ha visszanézek, íme, ez a huszonöt év csak úgy tûnik fel, mint egy szemeszter; huszonöt év s negyven 
kötet, egy szakadatlan munkaév volt; egy pihenés nélküli lázas tevékenység; valami hallatlan vad ujjongás... 
Huszonnyolc éves voltam, mikor az elsõ sikert értem el; sikert önmagammal szemben, mert akkor volt, hogy elõször 
sikerült tisztán s teljesen kiönteni érzésemet... S az azóta eltelt húsz év csak arra való volt, hogy a színig megtöltött 
lélekmedence tartalmát szabadon kizuhogni engedjem... Minden írásom, minden könyvem keresés nélkül, szabadon, 
magától zuhant ki, valami belsõ nyomás, természeti törvény következtében. Elannyira, hogy soha nem volt idõm az 
utolsó huszonöt év alatt elmélkedni s filozofálni, folyton hajtott a lélek, s nagy kedvemben cselekedtem s cselekedtem... 

Bizonyára el fog következni az idõ a megállásra s az önmagam felett való ítélettartásra is: egyelõre még ma is az a keresõ 
ifjú vagyok, aki vak bátorsággal rohan a jövõnek, s az az elszánt férfiember, aki végrehajtja a lélek parancsait. Várom az 
öregkor nyugalmát, amikor a bírói székbe ülök önmagam fölött. 

Ma még csak annyit tudok, hogy életemet az írásban éltem ki, mert azért vettem tollat a kezembe, hogy leírott 
gondolatokba újra s egyre izzóbban éljem át az életet. Mert nekem az írás: az élet megsokszorozásának egy formája. 

S ahogy most ezeknek az én fiatal barátaimnak a szemébe néztem, s ott láttam fényleni foszforeszkáló titokzatos fénnyel 
a jövõ ragyogását, visszagondoltam önmagamnak erre a korára, s kerestem az idõt, amikor eldõlt, hogy író leszek és 
semmi más. 

Hogy ez mikor történt, nem tudom. Nem tudom, huszonöt éve vagy harmincöt éve vagy negyvenöt vagy ezer éve, hogy 
írok: mert ha visszakutatok a gyermekkor legrégibb emlékeiig, mindig ugyanannak az írói nézésnek, megnézésnek s újra 
és újra továbbérzésnek a formáit találom, ahogy ma cselekszem. Mintha elõzõ életekben a végtelenségig, mindig csak író 
lettem volna... 

De azt tudom: mikor mondtam ki elõször életemben, szóval, hangosan, emberi élet tanúsága elõtt s magam számára 
örökké döntõen azt, hogy író akarok lenni. 

Az édesanyámnak súgtam meg, mikor 1896-ban hazamentem a millenniumi kiállításról. 

Én akkor tizenhét éves voltam, s hatodik gimnazista Sárospatakon. Szüleim nagyon szegények voltak; apám ácsmester 
volt, s én büszke voltam a mesterségére, mert urunk Jézus Krisztus apja is ács volt Názáretben... Arról szó sem lehetett, 
hogy õ engem fel tudjon vinni vagy küldeni Budapestre, a kiállítást s a fõvárost látni... De a lelkemben valami égõ 
szomjúság volt, ahogy a Krisztus ment Jeruzsálembe, úgy vágytam a magyarok ezeréves fõvárosát látni... Tanítványt 
vállaltam vakációra, s egész nyáron boldogan dolgoztam azért a tíz forintért, ami elég volt az útra... S aztán jött egy 
pillanat, amikor úgy volt, hogy ezt is fel kell áldozni a családi élet oltárán, s én akkor elõször szembeszállottam az apai 
akarattal, s az anyám segítségével elértem... elértem, hogy egy esõs, borús õszi napon mégis eljutottam a szennybe, 
füstbe és elázott korteszászlókba öltözött Budapestre, s láttam. 

Nekem a külsõségek nem számítottak. Engem a kiállítási tarka bódék meg nem szédítettek. Én kibocsátottam a saját 
lelkem ragyogó fényét a városra, s roppanttá növeltem képét, színét és jelentõségét. 

Ennek a magyarságnak tündérien csodálatos létezését akkor ismertem fel, hogy miként él itt a világ édes kertjében, 
egyedül és társtalanul, testvértelenül, az emberiség ezermilliónyi tömegében, mint egy édeni sziget... Epikus harsonával 
köszöntötte szívem ezt a drága kis fajtát, a magyart, és boldog voltam. 

S ilyen érzésekkel mentem haza édesanyámhoz. S az õszi alkonyatban kísértem õt szobából udvarra, udvarról szobába s 
minden munkája közben, és beszéltem, beszéltem lelkendezve, és nem mérsékeltem magam sem a kritikában, sem a 
tombolásban. S akkor történt, hogy egyszer anyám visszaijedt az én különösségemtõl... Ah, ismerni kellene ahhoz, ki 
volt az én anyám... Kis, gyönge testû, szívbajos, szépség nélküli hamupipõke volt, aki lemondott minden nõi hiúságról, 
de akinek kemény, fekete szemeiben fanatikus tûz égett, prédikátor õseinek akarata s õsanyáink mágnásgõgje: hármas 
isten imádatában vezekelt, mint egy mártírnõ, a református vallás, a magyar hazája és hét gyermeke imádatában. Különös 
és rendkívüli nõ volt, aki cseléd nélkül nevelte fel hét gyermekét, s a konyhában Aristoteles Politikáját olvasta s minden 
filozófusokat... 

Én még ma sem olvastam Bergsont, õ már régen lelkesített olvasására... Különös valaki volt, akinek sejtelme sem volt a 
forintok beosztásáról, de vérzõ s égõ szavakba tudta ostromolni a létezés problémáit. Olyan volt, mintha a 
csipkebokorban égõ tûz lett volna, s különösen engem, elsõszülöttet, tudott abban az ifjúkorban valósággal fanatizálni. 

És még õ is visszaijedt, visszatorpant attól a szenvedélytõl és szertelenségtõl, amely bennem a millennium idején kigyúlt. 
S egy ilyen rapszodikus tombolásom után kérdezte egyszer, összetöppedve s maga elé dermedve:  Mi lesz belõled, fiam? 
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S én, aki már öt éve biztosan tudtam, mi leszek, de oly mélyen õriztem a titkot, mint valami szentséget, és soha senkinek 
a legtávolabbról is, a célzás legcsekélyebb õszinteségével sem ismertem be: most a nyakába hajoltam az anyámnak, s a 
fülébe súgtam, egész halkan s egész rémült boldogsággal: 

 Író akarok lenni... 

És elfutottam, ki a szabadba, a mezõre, remegve... 

Mit jelentett nekem ez a szó, s ez a cél? 

A legtöbbet, amire én s az ember képes lehet. Nekem az írás az élet minden gazdagságát jelentette: magát az életet. Az 
életet összes hegyeivel és völgyeivel, felhõivel és óceánjaival, s az emberi életet, minden akciójával, filozófiájával s 
népmeséivel és absztrakt tudományaival. Együtt vettem és adtam s éltem valóban mindenkor írásban az egész életet, a 
napsugártól a tömlöc sötétségéig, a magányos szív boldog szenvedésétõl a tömegek viharáig. Nekem valóban sokat adott 
az írás, mert én nem egy életet éltem át, hanem mindig úgy éreztem, ezer s ezer s ezer formájú életet. Kaptam, átéltem s 
továbbadtam. Mindig, mintha az egyetemes élet közlõje volnék az egyetemes emberiség számára. Ha írok, sohasem látok 
egyetlen arcot: az emberiség arca van elõttem, mintha az emberiség szíve figyelne rám. Úgy érzem, az élet lámpása 
vagyok, s szavam közvetlen a világûrbe száll, mint a napsugár, s akin megáll, annak fényesnek kell lennie a rávetített 
igazságtól... Már akkor, egészen ifjan, tudtam, éreztem, hogy sohasem fogok tudni mást tenni, mint átadni magamat az 
érzelmeknek: az örömnek, a szenvedésnek, a lelkesedésnek és a felháborodásnak s mindenekfölött a magam áldozatos 
odaadásának... Hogy sohasem leszek pártoknak, csoportoknak az embere, de a magam fajiságán keresztül: az Ember... 

Nekem ez volt az írás. Nekem arra kellett az írás, hogy ember lehessek. 

S most nektek, barátaim, ifjak, testvérek, köszönöm, hogy ifjúságotok tüzével felújítottátok bennem, ifjúságom régi 
lángjait. S ha az édesanyám most idenéz, s újra azzal az ijedt anyai szerelemmel, féltéssel, e világnak kis bajaitól való 
életremegéssel kérdi: 
  

 Fiam, mi lesz belõled?... 

Ma is csak azt rebegem a fülébe: 

 Anyám, író szeretnék lenni.

                                                                                                                http://www.mek.iif.hu
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